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Â ïîñëå��èå ãî�û âñ¸ áîëüøåå
ðàñïðîñòðà�å�èå ïîëó÷àþò îç�îðî-
âèòåëü�ûå ó÷ðåæ�å�èÿ ñ ��åâ�û�
ïðåáûâà�èå�. Ýòî î��à èç �îñòóï-
�ûõ ôîð� îðãà�èçàöèè êà�èêóëÿð-
�îãî îò�ûõà øêîëü�èêîâ, êîòîðàÿ
ïðè ðàöèî�àëü�îé îðãà�èçàöèè
ïîçâîëÿåò �îñòè÷ü çà�åò�îãî
îç�îðîâèòåëü�îãî ýôôåêòà.

Главным санитарным врачом РФ
в 2000 году были утверждены Пра-
вила, которые регламентируют сани-
тарно-эпидемиологические аспекты
жизнедеятельности оздоровительных
учреждений с дневным пребыванием
для детей и подростков в период ка-
никул. Этот документ стал сущест-

венным подспорьем в организации отды-
ха детей в условиях города и села.

Санитарные правила распространяются
на все (кроме палаточных) оздорови-
тельные учреждения с дневным пребы-
ванием для детей и подростков незави-
симо от их подчинённости и форм соб-
ственности. Основная база функциони-
рования этих учреждений — общеобра-
зовательные учреждения, хотя для этой
цели могут быть использованы и учреж-
дения дополнительного образования,
спортивные сооружения и др. Для детей
до 10 лет допускается организация оз-
доровительных учреждений с дневным



мость лагеря не должна превышать
250 человек. Число детей в отряде (груп-
пе) для учащихся начальных классов со-
ставляет не более 25 человек, а для
школьников 5–9-х классов — не более
30 человек.

В зависимости от режима работы оздоро-
вительные учреждения с дневным пребы-
ванием (далее лагерь) подразделяются на:

● учреждения с пребыванием детей
до 14.30 дня и организацией 2-разового
питания;
● учреждения с пребыванием детей
до 18.00 дня и организацией 3-разового
питания, а также сна детей в возрасте
до 10 лет.

В сельской местности необходимо предус-
мотреть транспортное обслуживание детей,
если расстояние до оздоровительного уч-
реждения превышает 2 км (для учащихся
начальной школы), а для учащихся 
5–9-х классов — более 4 км.

Òðåáîâàíèÿ ê ó÷àñòêó

Участок лагеря должен быть благоустро-
ен, озеленён (не менее 50% территории),
иметь удобные подъездные пути, а терри-
тория ограждена забором высотой не ме-
нее 1,5 м и вдоль него зелёными насаж-
дениями. Зонирование участка предусмат-
ривает разделение его на физкультурно-
оздоровительную, административно-хозяй-
ственную и рекреационную зоны. На тер-
ритории необходимо оборудовать игровые
площадки и площадки для занятий спор-
том. В целях безопасности детей нужно
убедиться в том, что спортивное и игро-
вое оборудование исправно, устойчиво,
надёжно закреплено и соответствует росту
и возрасту детей. Наличие даже хорошо
благоустроенного участка не исключает
возможности использовать для оздорови-
тельных целей зелёных массивов, парков,
бассейнов, спортивных сооружений и ес-
тественных водоёмов (особенно в услови-
ях сельской местности).

пребыванием на базе временно нефункциони-
рующих дошкольных образовательных уч-
реждений. Чтобы условия для отдыха и оз-
доровительной работы были благоприятными
и безопасными, не допускается открытие ла-
геря в учреждениях, относящихся к треть-
ей группе по уровню санитарно-эпидемиоло-
гического благополучия, а также в учрежде-
ниях, расположенных в санитарно-защитной
зоне промышленных предприятий. Открытие
и функционирование оздоровительного уч-
реждения возможны только при наличии са-
нитарно-эпидемиологического заключения
о его соответствии санитарным правилам, ме-
дицинских документов о состоянии здоровья
детей и обслуживающего персонала (в соот-
ветствии с представленным списком), а так-
же сведений об отсутствии у них контактов
с инфекционными больными. Работники оз-
доровительного учреждения должны пройти
обязательные медицинские обследования со-
гласно установленному порядку, гигиеничес-
кую подготовку и быть привитыми в соот-
ветствии с национальным календарём профи-
лактических прививок, а также по эпидемио-
логическим показаниям. Каждый сотрудник
должен иметь личную медицинскую книжку
установленного образца. При отсутствии све-
дений о профилактических прививках перед
началом работы лагеря сотрудники должны
быть привиты в соответствии с националь-
ным календарём прививок.

Учреждения с дневным пребыванием могут
функционировать не только во время летних
каникул, но и в каникулы в течение учебного
года. Продолжительность смены определяет-
ся длительностью каникул и составляет
в летнее время не менее 21 дня, в осенний,
зимний и весенний периоды — не менее
7 дней. Для проведения генеральной уборки
и санитарной обработки помещений и терри-
тории перерыв между сменами в летнее вре-
мя должен быть не менее двух дней.

Оздоровительные учреждения с дневным
пребыванием предназначены для учащихся
1–9-х классов. В них могут отдыхать уча-
щиеся одной или нескольких школ. Вмести-
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Выбор водоёма для купания детей и подрост-
ков должен быть согласован с территориаль-
ным управлением Роспотребнадзора. В местах,
отводимых для купания, не должно быть вы-
ходов грунтовых вод с низкой температурой,
резко выраженных и быстрых водоворотов,
воронок и больших волн. Скорость течения
воды не должна превышать 0,5 м/с. Дно во-
доёма должно быть песчаным, свободным от
тины, водорослей, коряг и острых камней.

Участок водоёма, намеченный для купания,
должен быть предварительно исследован ра-
ботниками лагеря и оборудован спасательными
средствами (круги, спасательные жилеты
и т.д.). Важно, чтобы он располагался выше
источников загрязнений (места сброса сточных
вод, стойбищ и водопоя скота и др.) и ниже
места водозабора на расстояние не менее
500 м. Граница поверхности воды места,
предназначенного для купания, обозначается
яркими, хорошо видными плавучими сигнала-
ми. Максимальная глубина водоёма в местах
купания должна составлять 1,3 м.

Перед началом купального сезона дважды с ин-
тервалом в неделю проводят исследования воды
по санитарно-химическим и микробиологическим
показателям, которые должны отвечать гигиени-
ческим требованиям к охране поверхностных
вод. В период купального сезона анализ воды
проводят не реже двух раз в месяц (пробу от-
бирают не менее чем в двух точках).

Уборку территории лагеря проводят ежеднев-
но. В сухую погоду площадки и травяной по-
кров необходимо поливать водой за 20 минут
до начала прогулки или спортивных занятий.

Òðåáîâàíèÿ ê çäàíèþ è îáîðóäîâàíèþ

Оздоровительное учреждение не следует раз-
мещать выше третьего этажа. Оно должно
быть оборудовано системами хозяйственно-пи-
тьевого, противопожарного, горячего водоснаб-
жения, канализацией и водостоками и обеспе-
чено доброкачественной водой. Для организа-
ции питьевого режима рекомендуется исполь-
зовать бутилированную воду. Можно исполь-
зовать и кипячёную воду, которую заготавли-
вают и хранят на кухне и в столовой. Смену
воды в ёмкости необходимо проводить не реже

одного раза в 12 часов. Перед сменой
воды ёмкость полностью освобождают
от остатков воды, промывают кипяченой
водой с добавлением кальцинированной
соды (20 г препарата на 1 л воды),
а затем ошпаривают кипятком и высу-
шивают.

В здании необходимо предусмотреть
следующий набор помещений: игровые
комнаты, помещения для занятий круж-
ков, спальные комнаты для дневного от-
дыха детей, медицинский кабинет, спор-
тивный зал, пищеблок, раздевалку для
верхней одежды, кладовую для спортин-
вентаря, библиотеку, санитарные узлы
(из расчёта 1 очко на 15–20 человек)
и умывальники. В зависимости от кли-
матических и географических условий
необходимо предусмотреть помещения
для сушки одежды и обуви. Следует
иметь в виду, что помещения для пребы-
вания детей, столовые, медицинский ка-
бинет не допускается размещать в под-
вальных и цокольных этажах.

Игровые (из расчёта не менее 1 м
на человека) и комнаты для кружковой
работы из расчёта площадью не менее
36 м  на 50 человек располагают
в помещениях, площадь и конфигура-
ция которых позволяет обеспечить ра-
циональную расстановку мебели и бла-
гоприятные условия для зрительной
работы.

Спальные помещения и санитарные уз-
лы для мальчиков и девочек независимо
от возраста должны быть раздельными.
Размещение детей в спальных комнатах
проводится из расчёта не менее 3 м  на
одного человека, но не более 15 человек
в одном помещении. Спальные помеще-
ния оборудуют кроватями или раскла-
душками с твёрдым покрытием. Рассто-
яние между кроватями — не менее
50 см. Использование двухъярусных
кроватей не допускается.

Количество мест в обеденных залах
столовой должно быть рассчитано



кампании постельные принадлежности
следует подвергать химической чистке.
Каждое спальное место должно быть
обеспеченно комплектом постельных
принадлежностей (матрац с наматрасни-
ком, подушка, байковое или шерстяное
одеяло) и не менее чем одним комплек-
том постельного белья (наволочка, про-
стыня, пододеяльник, два полотенца).
Смена постельного белья производится
по мере загрязнения, но не реже одно-
го раза в семь дней. Для сбора и сорти-
ровки белья выделяют специальное по-
мещение. По согласованию с территори-
альным управлением Роспотребнадзора
стирка постельного белья может осуще-
ствляться индивидуально родителями
детей, отдыхающих в оздоровительном
учреждении.

Ежедневно технический персонал убира-
ет все помещения. В санитарных узлах,
умывальных и душевых комнатах полы,
стены и дверные ручки ежедневно моют
горячей водой с применением разрешён-
ных моющих средств. Унитазы моют
два раза в день горячей водой с приме-
нением квачей и щёток. Дезинфекцию
унитазов проводят в конце дня. К убор-
ке спален можно привлекать детей, на-
чиная с 10 лет.

Помещения столовой подлежат ежеднев-
ной уборке после каждого приёма пищи.
Уборка производственных, вспомогатель-
ных, складских и бытовых помещений
столовой проводится уборщицами, рабочие
места убирают сами сотрудники, а туале-
ты — только специально закреплённый
технический персонал.

Уборочный инвентарь (вёдра, тазы, щётки
и др.) должен быть промаркирован и за-
креплён за отдельными помещениями.
Инвентарь, предназначенный для уборки
санитарных узлов, должен иметь сигналь-
ную окраску (красную, оранжевую)
и храниться отдельно. Моющие и дезин-
фицирующие средства хранят в таре про-
изводителя в специально отведённых
и не доступных детям местах. 

на одновременное обслуживание детей в одну
смену из расчёта 1 м2 на одно место. Перед
обеденным залом оборудуют умывальники
с холодной и горячей водой из расчёта
один умывальник на 20 посадочных мест.
У каждого умывальника должно быть мыло
и индивидуальные полотенца (возможны
бумажные рулоны, электрополотенца).

Температура воздуха в жилых помещениях
для детей должна быть не ниже 18°С, а от-
носительная влажность 40–60%.

Все основные помещения должны иметь ес-
тественное освещение. Для искусственного
освещения обеденных залов, помещений
культурно-массового назначения рекоменду-
ется использовать люминесцентные лампы.
Обращаем внимание, что для обеспечения
оптимальных условий работы зрительного
анализатора освещённость в помещениях для
занятий детей, в библиотеке, кабинете врача,
процедурной составляет не менее 300 лк,
обеденном и зрительном залах — не менее
200 лк, а в спальных помещениях — 
не менее 75 лк.

Поверхности стен и потолков основных по-
мещений должны быть гладкими и допускать
влажную уборку и дезинфекцию. Оборудова-
ние и мебель — соответствовать гигиеничес-
ким (иметь санитарно-эпидемиологическое
заключение) и педагогическим требованиям
и учитывать ростовозрастные особенности
детей.

Ñàíèòàðíîå ñîñòîÿíèå 
ó÷ðåæäåíèÿ

Перед началом работы лагеря и по оконча-
нии каждой смены технический персонал
проводит генеральную уборку всех помеще-
ний (мытьё полов, стен, дверей, освети-
тельной арматуры, отопительных приборов,
вентиляционных решёток, протирка мебели
с использованием разрешённых в установ-
ленном порядке дезинфицирующих
средств). Перед началом оздоровительной
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Ðåæèì äíÿ

Рациональный режим дня предполагает:
● максимальное пребывание детей на свежем
воздухе и использование естественных факто-
ров природы;
● физкультурные, культурные мероприятия,
кружковая деятельность, экскурсии, походы,
игры;

Каждая школа может составлять режим дня
с учётом особенностей и профиля функциони-
рования лагеря (спортивный, технический, му-
зыкально-художественный, туристский и т.д.),
а также сезона года. В лагере необходимо со-
здать условия для развивающих занятий
по интересам. 

С целью сбалансирования различных видов
деятельности и компенсации гиподинамии, ко-
торая характерна для большинства современ-
ных детей и подростков даже в каникулярное
время, ребёнку рекомендуется заниматься не
более чем в двух кружках, так как в подавля-
ющем большинстве эти занятия связаны
со статическими нагрузками. Летние каникулы
призваны дать ребёнку отдых от подобных ви-

● полноценное питание (перерыв между
приёмами пищи не должен превышать
3–4 часов);
● обязательный дневной сон для детей
до 10 лет;
● оздоровительные мероприятия (плава-
ние, лечебная физкультура, витаминиза-
ция пищи, фитотерапия и др.).

дов деятельности и максимально обеспе-
чить необходимую двигательную актив-
ность, которая является одним из эф-
фективных средств оздоровления.

Большое значение придаётся физическо-
му воспитанию и оздоровительным ме-
роприятиям, которые включают: утрен-
нюю гимнастику, закаливающие проце-
дуры, подвижные игры и занятия раз-
личными видами физической подготовки,
лечебную физкультуру, обучение плава-
нию, прогулки, экскурсии, походы,
спортивные соревнования. 

В качестве общественно полезного
труда подростки могут заниматься

Ðåêîìåíäóåìûé ðàñïîðÿäîê äíÿ

Ýëåìåíòû ðåæèìà äíÿ Âðåìÿ ïðîâåäåíèÿ

Ïðåáûâàíèå Ïðåáûâàíèå
äî14.30  äî 18.00 

Ñáîð äåòåé, çàðÿäêà 8.30–9.15 8.30–9.15

Çàâòðàê 9.15-10.00 9.15–10.00

Ðàáîòà ïî ïëàíó îòðÿäîâ, îáùåñòâåííî ïîëåçíûé òðóä, ðàáîòà êðóæêîâ ñåêöèé 10.00–12.00 10.00–12.00

Îçäîðîâèòåëüíûå ïðîöåäóðû 12.00–13.00 12.00–13.00

Ñâîáîäíîå âðåìÿ 13.00–13.30 13.00–13.30

Îáåä 13.30–14.00 13.30–14.00

Óõîä äîìîé 14.30

Ïîñëåîáåäåííûé ñîí 14.30–15.30

Ïîëäíèê 15.30–16.00

Êóëüòóðíî-ìàññîâûå è ñïîðòèâíûå ìåðîïðèÿòèÿ, ðàáîòà êðóæêîâ è ñåêöèé 16.00–18.00

Óõîä äîìîé 18.00



более часа в день; 10–11 лет — 1,5 часа;
12–13 лет — 2 часа; для подростков
14 лет — 3 часа. Через каждые
45–50 минут работы необходимо устраи-
вать 15-минутные перерывы для отдыха,
перемены положения тела. Темп и ритм
работы обусловлен индивидуальными воз-
растными возможностями школьников,
а также уровнем развития трудовых навы-
ков и умений. К участию в уборке уро-
жая, уходу за посевами, выращиванию до-
машней птицы и молодняка сельскохозяй-
ственных животных могут привлекаться
дети, начиная с 12 лет. Приступать к по-
левым работам школьникам можно не ра-
нее чем через месяц после последней об-
работки пестицидами.

Перед выполнением тех или иных работ
необходимо проводить инструктаж и обу-
чить детей рациональным приёмам работы
и правилам безопасности при их выполне-
нии. Используемый для работы инвентарь
должен соответствовать росту и возраст-
ным возможностям детей.

В дни с температурой воздуха выше 28oС
необходимо принимать профилактические
меры для предупреждения перегрева, теп-
ловых ударов у детей. В такие дни не ре-
комендуется проводить мероприятия, свя-
занные с интенсивной физической нагруз-
кой — кроссы, марш-броски, соревнова-
ния по силовым видам спорта. Другие ме-
роприятия на открытом воздухе рекомен-
дуется проводить в местах, защищённых
от прямых солнечных лучей, а их проведе-
ние сдвигать на время с наименьшей инсо-
ляцией. Целесообразно использовать такие
дни для организации купания и отдыха
подростков. Необходимо следить за тем,
чтобы одежда и обувь подростков соответ-
ствовала погодным условиям.

Îðãàíèçàöèÿ ïèòàíèÿ

В организации питания обязательно соблю-
дать среднесуточные наборы продуктов
и использовать примерные недельные меню,
имеющие санитарно-эпидемиологическое

самообслуживанием по поддержанию чисто-
ты и порядка в спальных помещениях, по-
мещениях для кружковых занятий, привле-
каться к дежурству по столовой, благоуст-
ройству и поддержанию порядка на терри-
тории лагеря, устройству и оборудованию
спортивных площадок. Не допускается при-
влекать подростков к мытью окон, санитар-
ных узлов и мест общего пользования (ле-
стничных площадок, пролётов, коридоров),
ручной стирке постельного белья, пилке
дров, очистке осветительной арматуры очи-
стке и дезинфекции выгребных ям и мусо-
росборников, вывозу отбросов и нечистот,
очистке крыш и проезжих улиц от снега,
обслуживанию котельных, проведению теку-
щей дезинфекции, дезинсекции, дератиза-
ции, работам на пищеблоке, к выполнению
работ, связанных с использованием ядохи-
микатов, сбором вторичного сырья, а также

к работам, связанным
с переносом и передвиже-
нием тяжестей свыше
норм, установленных для
подростков разного возра-
ста и пола. Максималь-
ный вес переносимого
груза для школьников
14 лет составляет не бо-
лее 5 кг, 15 лет — 5,1 кг
для девушек и 8,2 кг для
юношей; 16–17 лет —
10,2 кг для девушек
и 16,4 — для юношей.

Во время дежурства в столовой подростки не
допускаются к приготовлению пищи, чистке
варёных овощей, раздаче готовой пищи на
кухне, резке хлеба, мытью посуды, разносу
горячей пищи. Для подростков вход в произ-
водственные помещения пищеблока запрещён.

Для сельскохозяйственных работ школьников
в районах умеренной полосы следует отво-
дить преимущественно первую половину дня,
а в районах южной полосы —вторую
(16–17 часов) и часы с наименьшей инсоля-
цией. Для детей 7–9-летнего возраста допус-
тимая продолжительность работ составляет не
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Ïî�ðîñòêè ïîñëå
ïåðå�åñ¸��ûõ îñòðûõ
çàáîëåâà�èé, à òàêæå
è�åþùèå �àðóøå�èÿ
â ñîñòîÿ�èè ç�îðîâüÿ
�îïóñêàþòñÿ ê ó÷àñòèþ
â �åðîïðèÿòèÿõ
ñ áîëüøîé ôèçè÷åñêîé
�àãðóçêîé òîëüêî
ñ ðàçðåøå�èÿ
�å�èöè�ñêîãî
ïåðñî�àëà.
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заключение. Ежедневно диетсестра совместно
с поваром и кладовщиком составляет меню-рас-
кладку (составляется бухгалтером) с учётом ут-
верждённых норм питания, которая согласовы-
вается с врачом и утверждается руководством
учреждения. Целесообразно следующее распре-
деление её калорийности: завтрак — 25%,
обед — 35, полдник — 15%.

В целях профилактики гиповитаминозов прово-
дят искусственную витаминизацию холодных
напитков аскорбиновой кислотой (0,06 —
0,07 г на 1 порцию). Возможно использование
поливитаминного напитка «Золотой шар»
(15 г на 1 стакан воды) или поливитаминных
препаратов (одно драже в день во время или
после еды).

Категорически запрещается использовать в пи-
тании детей остатки пищи с предыдущего при-
ёма, а также блюда, приготовленные накануне.

В целях предупреждения возникновения и рас-
пространения инфекционных и массовых от-
равлений в оздоровительные учреждения не
допускается принимать:

— мясо и субпродукты сельскохозяйственных
птиц и животных без клейма и ветеринарного
свидетельства;
— мясо 2–3-й категории;
— мясо водоплавающей птицы (утки, гуси);
— выловленную рыбу, сельскохозяйственную
птицу без ветеринарного свидетельства;
— непотрошёную птицу;
— кровяные и ливерные колбасы;
— яйца с загрязнённой скорлупой, с насечкой
«тёк», «бой», а также яйца из хозяйств, не-
благополучных по сальмонеллёзам;
— утиные и гусиные яйца;
— консервы с нарушением герметичности ба-
нок, бомбажные «хлопуши», банки с ржавчи-
ной, деформированные, без этикеток;
— подмоченные продукты в мягкой таре
(мука, крупа, сахар и пр.);
— крупу, муку, сухофрукты и др. продукты,
заражённые амбарными вредителями, а также
загрязнённые их испражнениями;
— овощи, фрукты, ягоды с наличием плесени
и признаками гнили;
— грибы;
— закусочные консервы, маринованные овощи
и фрукты;

Íîðìàòèâíûå äîêóìåíòû:

Ôå�åðàëü�ûé çàêî� «Î ñà�èòàð�î-
ýïè�å�èîëîãè÷åñêî� áëàãîïîëó÷èè
�àñåëå�èÿ».

Ñà�èòàð�î-ýïè�å�èîëîãè÷åñêèå ïðàâèëà
ÑÏ 2.4.4.969-00 «Ãèãèå�è÷åñêèå
òðåáîâà�èÿ ê óñòðîéñòâó, ñî�åðæà�èþ
è îðãà�èçàöèè ðåæè�à â îç�îðîâèòåëü�ûõ
ó÷ðåæ�å�èÿõ ñ ��åâ�û� ïðåáûâà�èå�
�åòåé â ïåðèî� êà�èêóë».

Ñà�ÏèÍ 2.3.2.1324-03 «Ãèãèå�è÷åñêèå
òðåáîâà�èÿ ê ñðîêà� ãî��îñòè è óñëîâèÿ�
õðà�å�èÿ ïèùåâûõ ïðî�óêòîâ».

Ñà�ÏèÍ 2.1.4.1074-01 «Ïèòüåâàÿ âî�à.
Ãèãèå�è÷åñêèå òðåáîâà�èÿ ê êà÷åñòâó
âî�û öå�òðàëèçîâà��ûõ ñèñòå� ïèòüåâîãî
âî�îñ�àáæå�èÿ. Êî�òðîëü êà÷åñòâà».

Ñà�ÏèÍ 2.1.5.980-00 «Ãèãèå�è÷åñêèå
òðåáîâà�èÿ ê îõðà�å ïîâåðõ�îñò�ûõ
âî�».

Ñà�ÏèÍ 42-125-4270-87 «Óñòðîéñòâî,
ñî�åðæà�èå è îðãà�èçàöèÿ ðàáîòû
ëàãåðåé òðó�à è îò�ûõà».

Ñà�èòàð�ûå ïðàâèëà óñòðîéñòâà
è ñî�åðæà�èÿ �åñò çà�ÿòèé
ïî ôèçè÷åñêîé êóëüòóðå 
è ñïîðòó ¹ 1567-76.

Ïðèêàç ÌÇ ÐÔ îò 14.04.00 ã. ¹ 122
«Î ëè÷�îé �å�èöè�ñêîé ê�èæêå
è ñà�èòàð�î� ïàñïîðòå �à òðà�ñïîðò�ûå
ñðå�ñòâà �ëÿ ïåðåâîçêè ïèùåâûõ
ïðî�óêòîâ».

Àññîðòè�å�ò îñ�îâ�ûõ ïðî�óêòîâ
ïèòà�èÿ, ðåêî�å��óå�ûõ
�ëÿ èñïîëüçîâà�èÿ â ïèòà�èè �åòåé
è ïî�ðîñòêîâ â îðãà�èçîâà��ûõ
êîëëåêòèâàõ, óòâåðæ�¸� Ìè�èñòåðñòâî�
ç�ðàâîîõðà�å�èÿ Ðîññèéñêîé Ôå�åðàöèè
05.04.99 ã. ¹ 1100/904-99-115.



в оздоровительных учреждениях проводит
медицинские осмотры детей перед заездом
и в первый день работы оздоровительного
учреждения, распределяет детей по груп-
пам здоровья, информирует начальника
учреждения, воспитателей, инструктора по
физической культуре о состоянии здоро-
вья детей, корригирует режим и нагрузки
для детей с отклонениями в состоянии
здоровья, санитарным состоянием учреж-
дения.

Важный раздел работы медицинского
персонала — контроль за физическим
воспитанием, спортивными занятиями;
присутствие на всех спортивно-массовых
мероприятиях, во время купания детей
в водоёме, а также за состоянием мест
занятий физической культурой.

В функции руководителя оздоровительно-
го учреждения входит информировать тер-
риториальный центр Роспотребнадзора
обо всех аварийных ситуациях в учрежде-
нии: отключении электроэнергии, наруше-
нии работы системы водоснабжения и ка-
нализации, выходе из строя технологичес-
кого и холодильного оборудования.
При возникновении инфекционных забо-
леваний информация о них немедленно
передаётся в территориальный центр Рос-
потребнадзора и в органы здравоохране-
ния.

Ответственность за выполнение санитар-
ных правил и норм возлагается на руко-
водителя оздоровительного учреждения,
а медицинский персонал осуществляет
повседневный контроль над их соблюде-
нием. ÍÎ

— продукцию домашнего изготовления
(консервированные грибы, мясные, молоч-
ные, рыбные и др. продукты, готовые к упо-
треблению).

В оздоровительном учреждении запрещается
готовить: макароны с рубленым яйцом, мака-
роны «по-флотски», блинчики с мясом, яич-
ницу-глазунью, квас, окрошку, студни, залив-
ные блюда (мясные и рыбные), изделия во
фритюре, паштет, кремы, кондитерские изде-
лия с кремом. Не рекомендуется использо-
вать: острые соусы, горчицу, хрен, перец, ук-
сус, майонез, натуральный кофе, продукты,
содержащие пищевые добавки (ароматизато-
ры, красители искусственного происхождения,
жевательная резинка, газированная вода).

Ответственность за технологию приготовле-
ния, качество готовых блюд и кулинарных
изделий несёт заведующий производством.
Ответственность за организацию питания —
руководитель оздоровительного учреждения.

Контроль за организацией питания детей
и подростков: качеством поступающей про-
дукции, условиями её хранения, соблюдением
сроков реализации, технологией приготовле-
ния, качеством готовой пищи, санитарным
состоянием и содержанием кухни и столовой,
мытьём посуды, а также ежедневный осмотр
персонала кухни и дежурных детей на гной-
ничковые заболевания, отбор суточной про-
бы, контроль за выполнением суточных
норм, режима питания, организацией питье-
вого режима возлагается на врача или меди-
цинскую сестру. Медицинский персонал
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